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Den uafhængige revisors på-
tegning på årsregnskabet 

 Prüfungsvermerk des unabhän-
gigen Wirtschaftsprüfers 

   

Til aktionæren i REMS Scandinavia A/S  An den Aktionär der REMS Scandinavia A/S 

   
Konklusion  Konklusion 

Vi har revideret årsregnskabet for REMS Scandina-

via A/S for regnskabsåret 1. januar – 31. december 

2024, der omfatter anvendt regnskabspraksis, resul-
tatopgørelse, balance og noter. Årsregnskabet ud-

arbejdes efter årsregnskabsloven. 

 Wir haben den Jahresabschluss der REMS Scandi-

navia A/S bestehend aus der Gewinn- und Verlu-

strechnung, Bilanz sowie dem Anhang, ein-

schließlich der angewandten Bilanzierungs- und 

Bewertungsgrundsätze für das Geschäftsjahr vom 

1. Januar 2024 bis zum 31. Dezember 2024 geprüft. 

Der Jahresabschluss ist nach dem dänischen 

Jahresabschlussgesetz erstellt. 

   

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et 

retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og 

finansielle stilling pr. 31. december 2024 samt af re-
sultatet af selskabets aktiviteter for regnskabsåret 1. 

januar – 31. december 2024 i overensstemmelse 

med årsregnskabsloven. 

 Nach unserer Beurteilung vermittelt der 

Jahresabschluss gemäß dem dänischen 

Jahresabschlussgesetz ein den tatsächlichen 

Verhältnissen entsprechendes Bild der Vermögens-, 

Finanz- und Ertragslage der Gesellschaft zum 31. 

Dezember 2024 sowie ihrer Ertragslage für das Ge-

schäftsjahr vom 1. Januar bis zum 31. Dezember 

2024. 

   
Grundlag for konklusion  Grundlage für das Prüfungsurteil  
Vi har udført vores revision i overensstemmelse 

med internationale standarder om revision og de 
yderligere krav, der er gældende i Danmark. Vores 

ansvar ifølge disse standarder og krav er nærmere 

beskrevet i revisionspåtegningens afsnit ”Revisors 
ansvar for revisionen af årsregnskabet”. Vi er uaf-

hængige af selskabet i overensstemmelse med in-

ternationale etiske regler for revisorer (IESBA’s Eti-
ske regler) og de yderligere krav, der er gældende i 

Danmark, ligesom vi har opfyldt vores øvrige etiske 

forpligtelser i henhold til disse regler og krav. Det er 
vores opfattelse, at det opnåede revisionsbevis er 

tilstrækkeligt og egnet som grundlag for vores kon-

klusion.  
 

 Wir haben unsere Abschlussprüfung in Überein-

stimmung mit den internationalen Prüfungsstan-

dards und unter Beachtung der in Dänemark gel-

tenden zusätzlichen Anforderungen ordnungsge-

mäßer Abschlussprüfung durchgeführt. Unsere 

Verantwortung nach diesen Standards und An-

forderungen ist im Abschnitt "Verantwortung des 

Abschlussprüfers für die Prüfung des Jahresab-

schlusses" weitergehend beschrieben. In Überein-

stimmung mit den internationalen Standards zur 

Berufsethik von Abschlussprüfern (Ethik-Kodex des 

IESBA) und den in Dänemark geltenden zusätzli-

chen Anforderungen sind wir von der Gesellschaft 

unabhängig und haben ferner unsere sonstigen 

ethischen Pflichten in Übereinstimmung mit diesen 

Standards und Anforderungen erfüllt. Wir sind der 
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• Tager vi stilling til, om den regnskabspraksis, 
som er anvendt af ledelsen, er passende, samt 
om de regnskabsmæssige skøn og tilknyttede 
oplysninger, som ledelsen har udarbejdet, er ri-
melige. 

 • beurteilen wir die Angemessenheit der von den 
gesetzlichen Vertretern angewandten Rech-
nungslegungsgrundsätze sowie die Vertretbar-
keit der von den gesetzlichen Vertretern darge-
stellten geschätzten Werte und damit zusam-
menhängenden Angaben. 

   

• Konkluderer vi, om ledelsens udarbejdelse af 
årsregnskabet på grundlag af regnskabsprin-
cippet om fortsat drift er passende, samt om der 
på grundlag af det opnåede revisionsbevis er 
væsentlig usikkerhed forbundet med begiven-
heder eller forhold, der kan skabe betydelig tvivl 
om selskabets evne til at fortsætte driften. Hvis 
vi konkluderer, at der er en væsentlig usikker-
hed, skal vi i vores revisionspåtegning gøre op-
mærksom på oplysninger herom i årsregnska-
bet eller, hvis sådanne oplysninger ikke er til-
strækkelige, modificere vores konklusion. Vores 
konklusioner er baseret på det revisionsbevis, 
der er opnået frem til datoen for vores revisi-
onspåtegning. Fremtidige begivenheder eller 
forhold kan dog medføre, at selskabet ikke læn-
gere kan fortsætte driften. 

 

 • ziehen wir Schlussfolgerungen über die Ange-
messenheit der Anwendung des Rechnungsle-
gungsgrundsatzes der Fortführung der Unter-
nehmenstätigkeit durch die gesetzlichen Vertre-
ter sowie auf der Grundlage der erlangten Prü-
fungsnachweise, ob eine wesentliche Unsicher-
heit im Zusammenhang mit Ereignissen oder 
Gegebenheiten besteht, die bedeutsame Zwei-
fel an der Fähigkeit der Gesellschaft zur Fort-
führung der Unternehmenstätigkeit aufwerfen 
können. Falls wir zu dem Schluss kommen, 
dass eine wesentliche Unsicherheit besteht, 
sind wir verpflichtet, im Bestätigungsvermerk 
auf die dazugehörigen Angaben im Jahresab-
schluss aufmerksam zu machen oder, falls die-
se Angaben unangemessen sind, unser Prü-
fungsurteil zu modifizieren. Wir ziehen unsere 
Schlussfolgerungen auf der Grundlage der bis 
zum Datum unseres Bestätigungsvermerks er-
langten Prüfungsnachweise. Zukünftige Ereig-
nisse oder Gegebenheiten können jedoch dazu 
führen, dass die Gesellschaft ihre Unterneh-
menstätigkeit nicht mehr fortführen kann. 

   

• Tager vi stilling til den samlede præsentation, 
struktur og indhold af årsregnskabet, herunder 
noteoplysningerne, samt om årsregnskabet af-
spejler de underliggende transaktioner og begi-
venheder på en sådan måde, at der gives et 
retvisende billede heraf. 

 • beurteilen wir die Gesamtdarstellung, den Auf-
bau und den Inhalt des Jahresabschlusses ein-
schließlich der Angaben im Anhang, sowie ob 
der Jahresabschluss die zugrunde liegenden 
Geschäftsvorfälle und Ereignisse so darstellt, 
dass er ein den tatsächlichen Verhältnissen 
entsprechendes Bild dieser vermittelt. 

   

Vi kommunikerer med den øverste ledelse om 

blandt andet det planlagte omfang og den tidsmæs-

sige placering af revisionen samt betydelige revisi-
onsmæssige observationer, herunder eventuelle be-

tydelige mangler i intern kontrol, som vi identificerer 

under revisionen. 

 Wir erörtern mit dem Aufsichtsgremium der 

Gesellschaft unter anderem den geplanten Umfang 

und die Zeitplanung der Prüfung sowie bedeutsame 

Prüfungsfeststellungen, einschließlich etwaiger 

Mängel im internen Kontrollsystem, die wir während 

unserer Abschlussprüfung feststellen. 

   
























